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& bb 44 œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œœ
1. Te - i De - se - re - ta ra Te ti - ri - a ta - ma - rii,
2. U - a ha - a - pae ra - tou i te tao - fe e te tî

1. En Si - on, pa - ys si cher, On en - tend, joy - eux, dans l’air,
2. Car pour vi - vre plus long-temps, E - tre beaux, forts et puis - sants,

? bb 44 œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œœ
& bb œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ n œ ..œ œœ ˙ ..˙

Te ha - a - pi - i ra i te parau a Ie - su.
E te a - va e te a - va - a - va hoi,

Des chants s’é - le - vant du chœur de ses en - fants.
Peu de vian - de, point de thé ni de ca - fé,

? bb œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ ˙ ..˙
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Tei ia ra - tou te m≤ - rû E te o - no - o - no hoi,
I - a tu - pu te ti - no E te a - au a - to - a

Ceux - ci, gé - né - reux et bons, Au sa - lut tous mar - che - ront
Point de ta - bac ni li - queur! E - cou - tez vo - tre Sau - veur!

? bb œ . œ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œœœ . œ
& bb œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ ˙ ..˙ Œ

I - a ro - a - a ia ra - tou te i - te.
I te pu - ai e te i - to - i - to hoi.

En res - pec - tant les di - vins com - man - de - ments.
Il pro - mit ain - si sa - gesse a - vec san - té.

? bb œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ œ . œ œ . œ ˙ ..˙ Œœ . œ œ . œ



& bb œœ œœ œ ..œ # œœ œ ..œ œœ ˙̇ ˙̇ œœ œœ œ ..œ œœ œ ..œ œœ ˙ ..˙
Fa - a - ro - o mai te re - o o te mau ta - ma - ri - i,

En - ten - dez - vous la mu - si - que de ces dou - ces voix d’en - fants?
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I - a fa - re - rei ra - tou ma te a - au he - re mau

Con - fi - ants et pleins d’a - mour, Ils font mon - ter cha - que jour
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I ro - to i ta ra - tou pu - re - ra - a.

Vers le ciel leurs chants joy - eux et in - no - cents.
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3. I-a h-a-a-pi-i-hi-a ra-tou 
        i te he-re
    I to ra-tou mau ho-a ta-ma-ri-i;
    Ai-ta ra-tou e mâ-rô,
    Ai-ta ho-i e nou-nou;
    E a-ro-ha râ to ra-tou a-to-a.

4. E ti-a-tu-ri ra-tou i to 
        ra-tou A-tu-a
    I-a pa-ru-ru Oi-a i-a ra-tou
    I te mau i-no ra-hi,
    E te po-he a-to-a,
    I-a o-re hoi ra-to-u e e-re.

3.  Apprenons-leur de bonne heure,
     A brider pour leur bonheur.
     Leurs passions, désirs et langue tous les jours;
     A toujours être polis,
     Droits et bons envers autrui,
     Partout et toujours affables, pleins d’amour.

4.  Qu’ils ne cessent de prier,
     Nuit et jour, pour implorer
     Le Seigneur de les protéger de tout mal,
     Les aider à faire bien,
     A l’aimer comme les siens,
     A obéir comme tout enfant loyal.


